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előfizetési pénzek es reklamaeziők

Középiskolát Muraszombatnak.
M<‘i> f i i i l i ‘ k e z li i i ik  la p u n k  egyik nem rég 

iiii-Ojt li n i szam ában . hogy M ura szo m b a t 
közönsége m o z g a lm a i i iu l i lo l l  egy kö zé p ­
iskola fe lá llítá sa  irá n t. K m o zg .ilo m  e re d ­
m énye az a lá b b i kö rle vé l, m e lye i az é llé  
ke-1 I m e g b i/á s á b ö l T a ka ls  II  Is lv  ’ ii igaz­
gató szerkeszte tt.

Tisztelt tanító és körjegyző uraknak!
A m u ra szo m h a  ! i já rá s  i igy k iIe rjedésére , 

mint la ko sa in a k  szám ára nézve az ország 
legnagyobb já rá s a in a k  egyike . F ö ld ra jz i fe k­
vésénél lo jftra  ped ig  it t  a határszé len  a 
m agyarság h a ta lm as vé d h á s lyá ja  a szom szé­
dos ném et és sz láv á ra m la to k k a l szem ben.

Lako sságának haza lisága. józansága, 
szorga lm a és in le lle e tiiá lis  v o lla  k iá llja  a 
ve rsenyt az o rszág b á rm e ly  v idéké nek 
népével.

Ily  k ite r je d i, népes és a fe ls o ro lt tu la j­
donságok b ir to k á b a n  levő  já rá sb a n  az em ber 
szeme ö n k é n y te le n ü l keres ip a r i és gazda­
sági vá lla la to k a t, c u lt i irá lis  in té zm ényeke t, 
m e lyek a v idék  jó lé té t és a lakosság m ű ­
ve lődését v o ln á n a k  h iv a tv a  fe jlesz ten i s a m e­
lye k  it t  m in d e n  te k in te tb e n  te rm é ke n y 
ta la jra  is ta lá ln á n a k.

Ezzel szem ben m it lá tu n  k ? S ivá rságot, 
e lm a ra d o ttsá g o t m in d e n  té re n !

F. te k in te tb e n  fe le ttü n k  az u to lsó  néh ány 
évtized  m a jd n e m  n y o m ta la n u l tű n t el. Né­
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p ü n k  m u n k a b író  javarésze  éven kén t ezer­
szám ra  kényte len  m ás vidéke n  kenye re t 
ke resn i K im egy hón a p o kra , évekre, it t  hagyja  
o tth o n á t, hogy testet ö lő  m u n k a  után  k in ­
cset ugyan né n i de m e g tö ri tes te t-le lke l 
hozhasson haza. M e n n y ive l szívesebben 
m ara d n á n a k szegények it th o n , csak n y ú jta ­
nának nek ik  m ódo t, hogy m in d e n n a p i ke n ye ­
rü ké i itt. csa lá d ju k  közelében m egkeres­
hessék.

Kppcn ilye n  szom orúan  á llu n k  c t i l lu rá -  
lis in té zm é n ye k  tek in te téb en  is !

Igaz, n é p isko lá in k  h iva tásuk  m agaslatán 
á lla n a k , sőt m o n d h a tju k , hogy a fe n t e m lí­
te tt s ivárságban já rá s u n k  n é p isko lá i az 
egye dü li oázis, m elyen szem ünk jó le ső  érzés­
sel m e gp ihe nhe t. De szabad-e ezzel m eg­
e lé g e d n ü n k ?  N em  oda ke ll-e  tö re ke d n ü n k , 
hogy n é p ü n k  e rre  h iva to tt if jú  nem zedéke a 
n é p isko lá b ó l k ike rü lve , ne legyen kényte len  
szü lő i házá t m á r zsenge ko rb a n  e lh a g y n i?  
H á n y  k iv á ló  tehetségű if jú  k é n y te le n  tu d vá - 
g yá t és képességeit e lfo jta n i, m e rt szü le inek 
an ya g i he lyze te  nem  engedi m eg a házon k í­
v ü li ta n ítta tá s  nagy költségéit. H ány nagyra- 
h iv a to tt tehetség ka lló d ik  el ily  m ódon  ha­
zánk s a m agyarság nagy k á rá ra !

Edd ig , ha  e lm a ra d o ttsá g u n kró l panasz­
k o d tu n k , m in d ig  az v o lt a kifogás : „N in c s  
v a s u tu n k . nem  te h e tü n k  s e m m it! “  M ost m ár 
e lüh a ladásu nk ezen egyik  fö akadá lya  is 
m e g s z ű n t! A vasút, ez a fo n to s  gazdasági

és m űve lődé si tényező im m á r a m i v id é ­
kü n ke t is s z e li; a haladás jó tte v ö  szellő je 
a m i v id é k ü n k e t is é r in t i.  M ost m á r csak 
ra jtu n k  a so r —  a régi tespedésböl éb red­
n ü n k  cse leke dnünk k e ll!

Az edd ig  fe lm e rü lt sok te rv  kö zü l ki 
ke ll egye l ra g a d n u n k, am e ly  já rá s u n k  jogo s 
é rd e ke it é r in t i és am e ly  legkö nnyebbe n  ke­
resz tü lv ihe tő . S ú ly t  k e l l  a r r a  h e ly e z n ü n k  
h o g y  m á r  e ls ő  k e z d e m é n y e z é s ü n k e t s ik e r  
k o ro n á z z a , m e r t  ez fo g ja  m a jd  a to v á b b i 
a lk o tá s o k r a  a b iz a lm a t  és k i t a i t á s t  
m e g a d n i.

N agy a rá n yú  ip a rv á lla la to k a t a lko tn i 
egye lőre , sa já t e rő n kb ő l képte lenek va g yu n k. 
T ü re le m m e l, k ita rtássa l m a jd  m eg lesz az is !

De im e, it t  feksz ik  e lő ttü n k  egy terv , 
m e lyn e k  ke re sz tü lv ite lé re  m á r évekke l eze­
lő tt  egyesültek a já rá s  vezetősége i!

U g yan is  fo rd íts u k  m in d e n  e rő n ke t a rra , 
hogy já rá s u n k  székhe lyére  egy közép isko lá t 
k a p ju n k !  H isszük, ezen te rv  k e re sz tü lv ite lé t 
ö rö m m e l ü d vö zö ln é k  nem csak a m u ra szo m ­
b a ti, hanem  a szom szédos já rá so kb a n  is.

Ezen fe lh ívá s  kerete szűk  a hh oz, hogy 
egy ily  hézagpótló  in té z m é n y t ke llő kép  m é l­
tassunk. A n n a k  szükségét és á ldásos v o ltá t 
úgy is  m in d e n k i á té rz i. Az eszm e já rá s u n k  
szám ottevő fő ó rá in á l is é lénk v isszhan gra  
ta lá lt s e rkö lcs i és an ya g i tá m o g a tá su kra  is 
b iz tosan szá m íth a tu n k .

TARCZA.

Két nap az Adrián
- a Mnrasznnilial a \  nlé-kt* l*r̂ • Ifti tárc/.á.ja - - 

(Folytatás i

Kellemesen borús nyári nap kedvezed az 
Uihuziábun tett kirándulásnak. A most bőszen 

*l rajkóin l'ugaró-l'.main egyik csinos propellerjén 
nnhiltuiik el az Aduiméit mólóról. A lenyer esen- 

sen mozgott. Vize egészen sölél kék volt, csak 
/ egymásra tolakodó apró babok taréja vont bele 

Iimsszii fehér csikókat. A hajó tele volt utassal.
............................ leiek rándulluk ki Abbáziáim és
Lov rúnába.

Kzuttal nem esett az eső s én iititársaimmal 
. yiill zavartalanul élvezhettem a szép kilátást. 

I nirátnöm a ki mellettem ült a fedélzeten, ma­
gyarázott. Meg mutálIa, hogy hol van a magyar 
lm Iái*. Kiülnének van egy kellemes kiiándiilo helye, 
ahova villamos vasút is visz ki. ('.anlrida a neve 
- ló nevezetessége a tengeri fürdő. Magában Fin­
áléban ugyanis nincsen fürdő. Lnnék a lürdonrk 
a deszka kerítése, amely bclenyulik pár méternyire 
a tengerbe, képezi a határt Magyarország és 
Ausztria között. A kerítés folytatását képezd ha­
tárvonal. megy lél a tengerre néző hegyoldalon, 
girbe görbe vonalban. A halár össze vissza van 
építve a házak és kertek rajt feküsznek a mes- 
gyén. Van akár hány ház. amelyből a konyha 
Ausztriában a szoba pedig már Magyarországon van.

Rövid bárom negyed óráig tartó hajózás 
után a propeller kikötött az Abazziai kisegítő mó­

lón. A lő kikötőt, amely nehéz félliáznagysága 
kövekből van építve, kora luvassz.nl egy kellemet­
len bora össze döntötte.

barátnőmmel és kis öcscsével Tibor tenge­
rész livcl neki indultunk megnézni Ahazziál. A 
Monté Maggimc lábánál képződöd öböl parijára 
van ez a szép üdülőhely építve. Alig húsz eszten­
dős a/, egesz telep, - az osztrák élelmesség már 
is világhírre emelte. Téli és tavaszi saisonja olyan 
akár a líivicrán a graud saison. Pedig semmi 
különös nincsen rajta. Szép villákat, házukul és 
hotelokat épitcllok, u tengerparton sétányt csinál­
ták és készen volt a fürdőhely. Lsukhogy mindez 
jól és solidan van megcsinálva. A német alapos­
ság látszik mindenen. Liléidéiben a magyar fürdők­
kel. ahol csak úgy lessék-lássák csinálnak egyet 
mást azért, hogy mesterséges jogezimet teremtse­
nek a közönség megzsarolására. Almziában tudja 
az ember, hogy miért lizet u. n. fürdő dijat cur- 
la.xot. mert ezért a fürdőd ijért van mit élvezni. 
Fenntartják belőle fürdőhelyet, csinálnak utakat, 
parkokat, vízvezetékei, szóval gondoskodnak arról, 
hogy az üdülést keresők tényleg üdüljenek és ne 
kelljen mérgelődniük, hogy drága pénzükért sem­
mit sem kapnak.

Szomorú dolog biz ez, és azt bizonyítja, hogy 
mi magyarok nem értünk az üzlethez. Mert na-

is valamit a pénzéért, mi 
zi. Magyar fürdőbe kevés

szer egymásután, hacsak saját hajléka nincsen 
ottan. Kiváncsi voltam a lakás viszonyokra, s egy 
pár kiadó lakást megnéztem. A legszebb helyen, 
a nagy fényűzéssel berendezett Palace hotel tő- 
szomszédságában. 10 méternyire a tengertől, egy

csinos villában az I. emeleten 3 szobás lakást telje­
sen felszerelve, meg ágyneművel is. berendezett 
konyhával és mellékhelyiségekkel, vízvezetékkel, 
villany világítással és felséges kilátással a tengerre 
kaphattam volna havonként litH> koronáért, tehát 
az egész fürdő saisoura 400 koronáért, ifalaton 
Almádiban pedig ahol a családom nyaral, félórai- 
nyira a balatoniul, -J szoba és hiányosan beren­
dezett konyha, világítás nélkül 300 koronába került 
egész saisoura. És ebhez a villához bokáig érő 
porban lehet eljutni, kútja nincsen és minden 
kanna vízért H)'lillért vagyunk kénytelenek fizetni. 
Megjegyzendő még, hogy Almádiban egy szikrát 
sincsen bűvösebb levegő, mint Ahazziálmii. És ez 
a kiilömbség az árakban és viszonyokban minde­
nül l meg van. De jobb erről nem is beszélni.

tulipános világban.
A lakás nézegetés közben kedvet kaptunk egy 

kis tengeri fürdőre. Gyönyörűen berendezett uszo­
dák állnak a közönség rendelkezésére. Itt is óriási 
a kiilömbség a balatoni és az abazziai fürdő há­
zak között. És az utóbbiak olcsóbbak. Tibor 
barátommal megfürödtünk. A tengernek épen 
dagálya volt. Nagy víztömegeket hömpölygőiét! a

sel van ellátva. A sétány egyik részén agavét 
mutogattak, amely a mull évben virágzott. Sokan 
néztek a csoda növényt, amely tudvalevőleg csak 
minden 100 évben virágzik egyszer.

Az esti 7 órai hajóval vissza tértünk Fiú-

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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Szükséges azo n b a n , hogy szá m a d a to k ­
kal tu d ju k  a va llá s és közo k ta tá s i m a g ya r 
k ir . M in is z té riu m h o z  b e n y ú jta n d ó  k é rv é n y ü n ­
ket tám o gatn i és e czé lbó l v id é kü n k  je g yző i 
és ta n ító i k a rá h o z  fo rd u lu n k  a következő 
ké re le m m e l: Legyenek sz ívesek:

1. kö zsé g e n k in t szá m sze rű it k im u ta tn i 
azon fiú g ye rm e ke k  szám át, a k ik  az 
1907 — 1908. tanévben  isko la köte lesek vo ltak ;

2 . k ip u h a to ln i és n é vsze rin t ö ssze írn i 
azon fiú g ye rm e ke ke t, a k ik  az u to lsó  8 év 
a la tt ta n u lm á n y a ik a t közép isko lában  (po lg ., 
g y m n a s iu m , reá l. fe lső ip a risko la , ke reske­
d e lm i, ta n ító ké p ző  s tb .) idegen helyen 
v é g e z té k ;

:L ezen idegen he lyen ta n u ló  if ja k  közü l 
h á n y  ta n u l M agyarország h a lá ra in  k ív ü l ;

4. h o g y  a k ü lfö ld i isko lázta tás lé n y é rő l 
m egb ízha tó  k im u ta tá s t n y ú jth a s s u n k , s z ü k ­
séges lesz azon ipa ros- és ke reskedö tano n- 
ezokat is n é vsze rin t a jegyzé kbe  fo g la ln i, 
a k ik  a szom szédos k ü lfö ld ö n  az egyszerű 
ipa ros  la n o n c z is k o lá t lá to g a t já k :

n . a s zü lő k tő l m egköze lítő le g  m e g tu d n i, 
m e n n y ib e  ke rü l n e k ik  éven te  á tlag  egy iin  
tan ítta tása.

Ezen ada tokka l a k a r ju k  ig a zo ln i e lő s z ö r: 
hogy kö zé p isko lá ra  k e llő  ta n u ló  if jú s á g u n k  
le s z : m á so d szo r: hogy egyik  fö lö re kvé sü n k  
n e m ze ti sze m p o n tb ó l a sok s tá je r, ném et, j 
h o rv á t he lye n  ta n u ló  m a g ya r if ja t  a m agyar­
ság részére v isszaszerezni s végü l b iz o n y í­
ta n i ó h a jt ju k , hog y egy közép isko la  a já rá s  
an yagi h e lyze té i is m e n n y ire  ja v íta n á .

Ism erve a já rá s  je g yző i és ta n ító i ka ­
rának m in d e n  haza lias m ozga lom  irá n ti 
lelkesedését s k iv á ló  b u zg a lm á t, k é r jü k , le­
gyenek szívesek a fe n ti ad a to ka t p o n to s a n  
összegyű jtve , le g k é s ő b b  3 0  n a p  a la t t  
T aká ts  H . Is tvá n  igazgató ú rh o z  M u ra szo m ­
batba be kü ld e n i, hogy a te rv  k e re sz tü lv ite ­
léhez szükséges a k tió t m ie lő b b  m e g in d ít 
hassuk.

K é rjü k  még. kegyesked jenek ha táskö­
rü kb e n  a közép isko la  irá n t a nép ben é rd e k ­
lődést és le lkesedést é b re s z te n i; a néppe l 
m egérte tn i, hogy m ily  sze lle m i és an ya g i 
e lő n yö k  h á ra m la n á n a k  abb ó l re á ju k .

A szükséges n y o m ta tv á n y t cs a to lju k . 
H a zafia s fá ra d o zá su ké rt e lő re  is  halás 

köszön e tte l va g yu n k
M u ra szo m b a t, 1 9 0 8 . jú liu s  10.

Krtekezleti m egbízásból:

Takats R István,
igazgató tanító.

Mezőgazdasági kamarák.
Minden kisgazdái és földbirtokost egyaránt 

közvetlenül érdekel az az intézmény, amelynek u 
közel jövőben való életbeléptetéséről adott Iáit 
Darányi Ignác/, I'öldmivelésiigyi miniszter a magyar 
gazdaszövetségnek Darádon tartott kongresszusán. 
Ez az intézmény a mezőgazdasági kamara, amely­
nek hatásköre a tervezel szerint kiterjedne a me­
zőgazdasági élet minden mozzanatára.

Arról, hogy van-e szükség ilyen kamarákra, 
vitázni fölösleges. Igenis, van rájuk szükség. 
Kereskedő és iparos, vagy akár ügyvéd sokkal 
kevesebb van Magyarországon, mégis a kamrakba 
tömörüllek, melyekben közös érdekeiknek védő 
bástyáját látják. Daczára annak, hogy van törvé­
nyünk és intézményünk száz és száz. amely a 
mezőgazdasággal foglalkozó néposzlályok érdekeit 
szolgálja, mégis nagyon gyakran erezzük a hiányát 
olyan intézményeknek, amelyek közvetlen érintke­
zésben vannak egyes vidékek gazdálkodó közön­
ségével és egyes felmerült esetekben rögtönösen 
intézkedni tudnak. Ki intézkedett eddig munkás 
és munkaadó között felmerült ügyekben? Ki intéz­
kedett állategészségügyi, sőt tisztára mezőgazda­
sági szakdolgokban? Lsoudör. szolgaiam, alispán 
és legfelsőbb lóriimként a földmivelésiigyi minisz­
ter. Lsupa hivatalos, törvényes fórum, de nem 
szakértő lóriim. Innen van az, hogy évtizedeken 
keresztül általános volt a panasz amiatt, hogy a 
pár excellence földmivelö Magyarországon nem 
gondozzák kellőképen a löldmivciés érdeket. Mind­
ezen hiányosságokat pótolni van hivatva a mező­
gazdasági kamara.

Kétségtelen, hogy tisztára a gazdák, a lold- 
miveléssel foglalkozók testületé lesz a mezőgaz­
dasági kamara. De jól vigyázzunk, hogy demokra­
tikus intézmény is legyen, amelyben a törpebirto­
kost semmivel se illesse meg kevesebb jog, mint 
a nagybirtokost. A kamarák fontai lása igen nagy 
pénzbe fog kerülni és ez a teher nem a néhány 
földbirtokost, akik úgyis könyuyedén űzetik meg 
a kamarai illetéket, bánéin az amúgy is súlyos 
adóteher által sanyargatott kisgazdák vállait fogja 
nyomni. És nciii is a töke hatalma állal már

inéba. Társaságom szives figyelmét és vendég­
szeretetét meg akarván hálálni, meg hívtam őket 
vacsorára. Én az én hotelomban akartam a vacso­
ra! rendezni, de a hölgyeket a Bonuvin szálló 
felé húzta a szivük, lévén ez a hotel tőszomszéd­
ságában a felsőbb leányiskolának.

A Donaviai szálló olasz vendéglő. Valóságos 
hotel és nem osteria. Szép élteime van. amelyben 
egy villamos zongora mulattatja a közönséget. 
Olyan amilyen a Dobraynál volt. Egyebekben ellen­
ben egy szabadalmazott rablóbanda. A koszt még 
csak megjárja. Nem volt épen rossz, és nem is 
túlságosan drága. De az italért rengeteg pénzt 
követellek. Nehogy másnak is eszébe jusson 
valaha a fiumei .Honavia" szállóban pezsgőt inni.

velenezei (Fehérmegye) Bcllatin Braun féle, 
tehát egészen közönséges magyar pezsgőért 14 
koronát számítottak. Hallatlan gyalázatosság és a 
rablással egészen rokon fogalom. Magyarország 
akármelyik zugában megkapni ugyanez az italt 
7 legfeljebb S koronáért, és a magyar tengerpar­
ton, ahova a szállítás épen nem kerül drágábba, 
mint például Brassóba, 100 perezentlel többel 
mernek kérni. A legjobban a dologban az boszan- 
lolt. hogy a pezsgő meleg volt. s hogy a botelier 
nyilván valami baleknek nézett. Két napos kirán­
dulásomnak ez volt az egyetlen bosszantó moz­
zanata.

A vacsora után kellemesen elbeszélgettünk. 
A kávéházban Zboray Aladárral töltöttük ei az 
estél, s azután úgy éjfél felé nyugodom tértem, 
hogy másnap megkezdjem a visszavonulást Mu-

A vissza utazás részleteit már nem irom 
meg. Nemcsak azért mert nem történt velem semmi 
feljegyezni vált i, hanem lökcp azért, mert a 
nyájas olvasók között immár nagy az clégiiletlen- 
ség, hogy két napos utazásom már több. mint 
egy hónapja tart. Azonkívül Steril Hugó tisztelt 
barátom, már nagyon türelmetlen. Le akarja ma­
gáról mosni azt a gyanút, hogy ők csak Badkers- 
burgig mentek, s ugyancsak turczában óhajt be­
számolni arról a szép utazásról, amelyet ö és dr. 
Yratarils Iván a wörthi tavon lettek. Azaz. hogy 
csak dr. Yratarils telte a kirándulást a tavon, mert 
amint immár köztudomású lény Steril Hugó csak 
a tó m e l l  é rándult ki. nem mervén rá menni 
a vízre.

Én tehát most elbúcsúzom a in. I. olvasótól 
és bocsánatot kérek, hogy ilyen sokáig untattam 
kirándulásom elbeszélésével.

De mégsem fejezhetem be anélkül, hogy megnő 
említsem, hogy hazajövő! egy mogorva képű. magas 
erős vállu, fekete hajú és hajszu úrral utaztam. Supiló 
Ferenc volt. a Fiumei horvátit politikus. Kellemetlen 
kinézésű alak. Elvolt merülve egész utón a Duda- 
pesti Hírlap olvasásába. Jó formán csak akkor 
tűnt fel, mikor l'rágorliofnál a magyar gyorsvo­
natra szállott. A kalauz ligyelmezletell rá, hogy 
ö az a híres ur. Nem szoktam embertársaimnak 
rosszat kívánni, de ez a bácsi megérdemelte 
volna, liogv a gyorsvonat össze ütközött volna, de 
persze csak akkor, amikor én mar nem iillem 
rajta.

(Vége.)

úgyis eléggé nmgvédel mezeit nagybirtokosok szo­
rulnak ez uj védő intézményre, hanem igenis 
kisgazdák. Ezért kell a mezőgazdasági kamarának 
első sorban a kisgazdák kamarájává lenni, mert 
ha nem lesz az, akkor eltévesztette hivatását, 
akkor nem jelent majd egyebet, mint egy uj ter­
het a magyar paraszt nyakán.

Óvakodni kell attól is. hogy pártpolitikai, 
nemzetiségi, vagy felekezeti tendenciák jussanak 
érvényre a kamarában, amelynek mindenek felett 
szakintézménynek kell lennie és igv csak hátrá­
nyára válna minden olyan irányzat, amely nincsen 
szoros összefüggésben a földmivelésscl.

Aggódással látjuk, hogy a mezőgazdasági 
kamara nem készül demokratikus intézménynek, 
amennyiben a kamarai választásoknál több szava­
zatot konlcmplál a tervezel, azoknak, a kiknek 
nagyobb birtoka van. Ennek a következménye az 
lesz, hogy az ország legtöbb vármegyéjében nem 
a gazdák össz.esogéuek szellemében lógják vezetni 
a kamarát, hanem ugv, ahogyan néhány ottani 
nagybirtokosnak jól esik. Nos, nem érdemes a 
szegény kisgazdának újabb terheket vállalni csak 
azért, hogy érdekei fölött ne ö maga, hanoin 
mások, nálánál gazdagabbak határozzanak. Két­
ségbe vonbalallan lény. hogy a nagybirtok érde­
kei igen gyakran nem azonosak a törpebirtok 
érdekeivel és semmi hajlandóságunk arra, hogy a 
kamarák keretében az érdekeket a nagybirtoko­
soknak kiszolgáltassuk.

Kívánatos tehát, hogy a mezőgazdasági ka­
marák állal felállított javaslatot gondosan álrevi- 
diálják. alaposan megváltoztassák, ánerl ismétel­
jük. a magyar népnek csak demokratikus mező­
gazdasági ka mára k kellenek.

A jegyzők és az adóreform.
( yr) í gy Írják az újságok, hogy az ország- 

gyűlés őszi ülésszakának egyik első teendője 
lészen az HM>9. évi ailami költségvetés elfogadása 
után az adóieiörm elintézése, amire a kormány, 
különösen pedig a pénzügyminiszter különös súlyt 
helyez.

llát hiszen ideje volna már a régóta sürge­
tett adóreformot egyszer már telő alá hozni, ideje 
volna már a mai igazságtalan adórendszer helyett 
egy újat, jobbat, tökéletesebbet a mostaninál be­
hozni. de a pénzügyminiszternek már egyszer az 
országgyűlés elé terjeszteti s a közvélemény és 
érdekelt körök, szakférfiúk elítélő bírálata követ­
keztében átdolgozás, kilóllozas, megjavítás végett 
visszavont adojavaslalai még alalakiloll formájuk­
ban sem fognak a követélményeknek megfelelni, 
mert hiányozni fog azokból az. amit évtizedek 
óla sürget a nemzet s Ígért annyi kormauv, — hiá­
nyozni fog abból a progreszszivitás.

Node most nem arról akarunk itt elmélkedni, 
hogy az adózó polgárok eidekeit miként lógja 
összeegyeztetni az államkincstár érdekeivel az 
öszszel letárgyalandó adóreform, liánom arról 
ejtsünk néhány szol, hogy ez a rotorul mennyiben 
javítja meg a községi adminisztrációi, leveszi-e a 
községi jegyzők vállairól az adóbehajtás terheit, 
odiözus munkáját ?

A magyarországi községi és körjegyzők or­
szágos egyesülete újabban is memorandumot 
intézett ebben a fontos közérdekű kérdésben a 
kormányhoz, csodálkozom a fölött, hogy a 
derék községi és körjegyzői kar i.em az egyes 
vármegyei törvényhatóságok utján igyekszik jogos 
törekvéseinek érvényt szerezni. - de úgy vagyunk 
informálva, hogy egyelőre meg nincsen remény 
arra, hogy az adóvégrehajtás körüli teendők levé- 
Ictuének a jegyzők vállairól s külön e célra kine­
vezett állami közegekre bízatnának.

IJégesrégota hangoztatott panasz az, hogy n 
falusi jegyző a közigazgatásban olyan sokoldalú 
hatáskörrel, munkával van ellátva, hogy vala­
mennyinek egyik vagy másik hivatalos köte­
lessége elhanyagolása nélkül lelkiismeretesen 
nem lehet eleget. Bégesrégóta kérik a jegyzők 
a magyar közigazgatásnak ez ugyouzaklnf.nl I 
páriái, o jobb sorsra érdemes derék magyar tiszt­
viselői a közigazgatási státusnak, a falu népének 
e vezetői, irányítói - azt, hogy legalább az adó 
végrehajtás nehéz, sok időt, munkál kiváltó leendői 
alól mentessenek fel, hogy hivatásuk szerint 
lulajdonképoni kötelességeiket agvondolgozás. meg­
erőltetés nélkül, lelkiismeretesen elláthassák. Eddig 
hasztalan zörgettek nem nyittatott meg nekik . .

Eddig hasztalan kértek, nem adu tolt meg 
nekik . . .
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De meg nincs minden elveszve. A jegyzői 
kar legye meg kötelességét. az adóreformmal 
. 'ml»en kifejezel! aggályait, a jegyzői karra sérol-
iii. -  intézkedéseket tegyék szóvá a nyári mele<'- 
Immi jórészt otthon hősein képviselő urak előtt s 
l',.a;i(IIássák meg ezekkel, hogy a sérelmek rcpa- 
i.ii i-ái az őszi országgyűlési tárgyalásokon kérész­
iül' iszik.

>egils magadon s az Isten is megsegít, ezt 
:i |icldahe.szedel kövessek a jegyzők s régi pana- 
-,’,iik. sérelmeik orvosoltatui fognak.

H Í R E K .

G r ó f  S z á p a ry  L á s z ló  v. b. t. t.
kedden déle h"»ll M m ászom  balba érkezeit. A 
gróf pénteken délu tán  autom obilon Becsen 
keresztül K arlsbadba és innen Oslendébe
utazik.

Aczél József királyi járásbiro e lm l óén 
, -iiladjaval egxiitl négy heti tartózkodásra Buda- 
|i.-ii e. niiiian pedig hazájába Miirmarosha utazott. 
Ta\.'ll,'!',hen dr. Szász Ferenc/. királyi aijáráshiró

Váradi Mann kir. főmérnök pénteken 
v;u"-iiiikhan időzött.

Abrakain László, szomhalhelyi kultur- 
mérnék fo ly  hó 17-én megvizsgálta a hattyándi 
vasiili pályatest njouan készített átereszei!.

Dr. Kocsar József ügyvédjelölt, aranyiljn- 
ságimk ez agilis tagja, eltávozott Miiraszomhalhol. 
(óziiilen sajnáljuk a derék iiatal einhcr távozását, 
aki a társas élet egyik legmozgékonvahh alakja,
- a ninlalságok állandó elő lánezosa volt.

Kinevezés. Novak Alajos jaráshirosági 
ilijiiokul a miniszter írnokká nevezte ki a kör­
mendi jarásbirósághoz. Xovák Alajos távozása 
alkalmával kartársai hnesulakomál rendeztek tisz- 
['•lelere a Fliszár-félc vendéglőben, amelyen meg­
jelent a járáshirö.'ág egész segéd és kezelő sze­
mélyzete. Több felköszönlöben ünnep.diek a távozó 
kartácsai. A mulatság a késő ejjeli órákig tartott.

Koncz Janika Muraszombatban. Érdekes 
vendég.' volt városunknak a mull héten. Konez 
•lanika a 13 éves hegedű mii vés*. volt itt pár napig 
édes sípjával. Az ifjú hegedűs, aki Hálássá Kál­
mán lanilványa. jelenleg a Nemzeti zenede utolsó 
évfolyamának növendéke, és oly művészi qaulitá- 
-okkal hir. hogy játéka mindenkit csodá latba ejt. 
Fájdalom, nekünk nem volt alkalmunk a várme­
gye beli csoda gyermeket nyilvánosan is hallani, 
mert mindössze egyszer játszott szűk körben Kacsó 
!■ er.'iiezné zongoratanárnőnél, a hol is csak igen 
kis társaság hallgathatta végig az ilj. művészt, ki a 
házi asszony jeles kísérete mellett néhány dara­
bol játszott.

A d ó k iv e té s . A III. oszt. kereseti 
adónak m ost folyó kivetése alkalm ából sok 
panasz érkezett hozzánk az * adókivetés 
aránytalan és igazságtalan volta miatt. Szük­
ségesnek tartják figyelmeztetni, az érdekel­
teket. hogy az adóem elés ellen a felebbe- 
zesl a ha tá rozat kihirdetésétől, vagy ha az 
hasban kézbesilelletell éltől szám ítóit 8 na ­
pon helül kell a kincstári előadóhoz vagy 
helyetteséhez vevény ellenében írásban be­
adni a  k. körjegyzői hivatalhoz.

Kavicshalmok az országúton. Botrányos 
állapotok vannak most ;i Márlonhely fele vezető
I akány muraszombati törvényhatósági utón. Az 
'••test mindakél oldalán kavics halmok vaunak 
;‘hg pár méter távolságra egymástól, úgy hogy a 
közlekedés valósággal elet veszélyes, mert a járó- 
"eiv.'k nem tudják egymást elkerülni. Állítólag a 
•miit cvhon kirakott kavics halmokat nem volté
II az államépitészoti hivatal, s azérl nem lereget- 
h'k .'I n kavicsot, de mindez nem lehet ok arra, 
hogy az országidon ily módon a közlekedés meg- 
iiehczillessék. Felhívjuk e botrányos állapotra a 
hatóság és az állnmépilészeli hivatal főnökét, s 
kérjük, hogy a kavieshalmok ellávolilásáról a 
közönség érdekében mielőbb gondoskodjanak.

Halálozás. Súlyos csapás érte dr. Hídvégi 
Miksa Csáktornyái fiatal tekintélyes ügyvédet. Neje 
•szül Schwarez Belén, élte virágában 3U éves |
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korában, hosszú és kínos szenvedés után Buda­
pesten elhunyt. Bánatos térje, kis árvája és nagy 
szánni rokonság siratja a kiváló lelkű úrnő halá­
lai. A család a következő gyászjelentést adta ki : 

Megtört szívvel jelentjük, hogy dr. Hídvégi 
Miksám*, szül. Schwarz Hclén, a legjobb gyer­
mek hitvestárs, a szerető anya, testvér és rokon, 
l‘.HK július hóJ-JO-án, 30 eves korában, boldog 
házasságának Tik évében hosszú szenvedés 
után Budapesten elhunyt. A boldogultunk teteme 
Csáktornyán az izraelita sirkert halottas házá­
ból, 1908. július ho 14-én délután ."> órakor fog 
örök nyugalomra helyeztetni. Csáktornyán, 1908. 
jiiJius 14-en. Halála neki megváltás, nekünk 
mérhetetlen fájdalom. Nyugodjék békében ! I)r. 
Ilidvegi Miksa, a férj. Hídvégi Laczika. a kis 
árva. Ozv. Schwarz .lakaimé, szül. Fürsl Begina 
anyja. Özv. Sewnrz Lipótné, szül. Haasz Teréz 
anyósa. Szalai Mór, Sekwarz Mónié, születeti 
Seíiwarz Juliska. Bolgár Józscfné, szül. Schwarz 
Terez, Szalai Tivadar. Fisehcr Bál né, született 
Schwarz Szidónia, Dr. IHuni (ivuláné, született 
Schwarz Irén. Dr. Szilárd Anniimé. született 
Schwarz Gizella. testvérei. Sógorok és sógornők.

Lezuhant cséplőgép. Bal ma fa községben 
csütörtökön leszakadt a patak hídja a rajta keresz­
tül vontatott cséplőgép súlya alatt. A gép erősen 
megrongálódott, de ember életben nem történt kár.

Javítják a hattyándi templomot. A hattyándi 
ág. ev. gyülekezel még a mull hóban elhatározta, 
hogy templomának födémét (piafond) újra építi. 
Az építési munkálatokkal Takáts László műépítészt 
hízták meg. Az építkezést a jövő hó elején meg­
kezdik.

Mértékhitelesités Muraszombaton. A vár­
megyei mérték hitelesítő hivatal vezetője Koncz 
János nyug. lakpénzlári föpénzláros vasárnaptól 
csütörtökig városunkban időzött s meghitelesitettc, 
a legutóbbi hitelesítés óta használatba vett 
mérlegeket.

Bokréta ünnepély. Az uj magyar korona 
szálloda építkezése gyorsan halad előre, A héten 
rakták az utolsó téglát a falakra. Meg is tartották 
az ily alkalmukkor szokásos iinncpéivl. 17-én dé­
lután felhúzták a virágos fenyőfát az egyik állás­
fára. mialatt az egyik munkás szónoklatban hir­
dette a magasból a munka diadalát. Ezután az 
építtető megvendégelte a munkásokat, kik sokáig 
mulattak vig czigányzenc mellett.

Stern Hugó a Murán. Tenger-iszonyban 
szenvedő mérnök barátunkul a minap elérte a 
végzete. Ismeretes olvasóink elölt, hogy a jeles 
mérnök, tisztán csak szárazföldi mérnök, mert a 
vizet mód felett respektálja. Nem akarjuk mondani, 
hogy fel aviztöl, csak modernül szólva ideges lesz 
Történt vala pedig legközelebb, hogy a bíróság tőle. 
egy vitás kérdés eldöntéséhez szakértőnek hívta 
ki Korongra. A szakértői szemlék a mérnök urak­
nál jól jövedelmeznek. Természetes dolog tehát, • 
hogy barátunk repült a helyszínére. De oh sors! 
Alig kezdi el nézni és készlelni a terepet, ki tudó- . 
dik. hogy a szántó föld átnyúlik a Mura túlsó 
partjára is, s ha azt meg akarják mérni csónakon 
át kell kelni a Murán. Teljesen ineghizhallau 
tudósitónk dr. Geiger Arlliur jelentése szerint s 
mérnök barátunk areza szemlátomást fehéredéi 
kezdett, mogyoró nagyságú verejték cseppek gyön­
gyözlek szépen ivezeti homlokáról, térdei meg­
roggyantak. s egy nehéz sóhaj szállt el vizgyülölö 
kehiéből. De a szakértői dij. és a kötelesség 
érzet, legyőzték páni félelmét, s miként Zrínyi i  
Miklós hősi elszántsággal kirohant a vár kapuján, 
nzonképeii lépegetett Steril Hugó is óvatosan a 
ladikba, mely simán úszva szerencsésen átver­
gődött a túlsó partra. Tudósítónk állítása szerint 
Stern Hugó fogadalmai lett, hogy ezentúl víz 
melléki szemlékre nem megy el, csak ha véletle­
nül Szombathelyre kerül.

Színház.
Valamivel jobban nézett ki az elmúlt héten 

a színház. Több volt a közönség s ha színészeink 
kibírnák az itt tartózkodást, még egészen jó 
saisonjuk is lenne. A közönségnek mindig idő 
kell, amig bele melegszik a szinpárlolásha. És e 
belomelegedéssel karöltve javulnak az előadások.
A közönségtől függ minden. Ha vau közönség, ha
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látja a színész, hogy érdeklődnek a színház iránt, 
sokkal jobban játszik, gondosabban kidolgozza 
szerepét, szebben öltözködik, szóval jobb előadá­
sok vannak. Az üres ház láttára minden színész­
ben —- akármilyen nagy legyen is a bizalma a 
direktor erszénye iránt kellemetlen utógondo- 
latok támadnak s csak természetes, hogy nincsen 
olyan kedve, mint kellene a színjátszáshoz. Azu­
tán meg hu üres ház elölt jól is játszik, nincs 
meg az elismerés, vagy legalább ennek külső 
megnyilvánulása, a taps és az éljen. Egy üres ház 
levegője hűvös, inig a telt ház olyan meleg, izzó. 
Ott egymásra átragad a lelkesedés és készen van 
a siker. Azért hát a közönség önmagával cselek­
szik jól, ha elmegy a színházba.

Természetesen a színészekkel még jobbat 
tesz. Ezeknek kell a támogatás és Muraszombat 
híres volt arról mindig, hogy közönsége szeretett 
színházba járni. Most is legyen hű a régi Iradi- 
eziókhoz és mutassa meg, hogy cl tud tartani 
még egy hétig egy ilyen kis társulatot, amely egé­
szen jó és tűrhető,élvezhető előadásokat produkál.

A -Harang* került színre szombatim este 
E. Hónai Erzsivel és Kovács Bandival a főszere­
pekben. Kovácsot már a legkülönbözőbb szere­
pekben láttuk, most már elvártuk tőle, hogy jól 
adja a Benedek tisztelendő szerepét, melynek ter­
mészetesen meg is felelt. Csak sajnálhatjuk, hogy 
Hónai Erzsit oly keveset láthatjuk a színpadon. 
Ahogy Zsoli gazdaasszonyt játszotta, meggyőződést 
szerezhettünk arról, hogy a társulatnak egyik leg- 
kiforrottabb Ingja, ki biztos játékában plasztikusan 
tudja visszatükröztetni a szerepének megfelelő 
érzelmeket.

Vasárnap délután „A mádi zsidó* volt mű­
soron. Este a - Varázskeringöl* adták színészeink 
másodszor és megjegyezhetjük, sokkal jobb elő­
adásban az elsőnél. Szerepeiket jobban begyako­
rolták és a mi fö, Beleim hercegnőnek (Sárossy I.) 
nem volt az arca dagadt s igy az összjáték teljes 
volt. De egyenkint is jobb volt a szereplők 
előadása, mit kétségkívül Loráudinak, a fáradha­
tatlan rendezőinek köszönhetünk.

Hétfőn „Jani és Juezit* játszották korábban 
a kelleténél, mert még nem tanulták meg a dara­
bol. Kcméljük, a legközelebbi előadása a darab­
nak már jó lesz.

Annál sikerültebb volt az „Ingyenélök* keddi 
előadása, mely a társulat egyik lelkének, B. Sza­
bolcsi Joscfinnek jutalomjátéka volt. ü t dicsérnünk 
felesleges, mert emlékét Muraszombat közönsége 
kedves játéka által sokáig megfogja őrizni. Fehér, 
Kováesné igen jól játszottak. Meglepett bennünket 
azonban az, hogy a társulatnak azon tagjai 
kik csak kisebb szerepeket szoktak játszani, pl. 
Zsemlye, szintén kitünően megállották helyüket.

Szerdán „A három feleség* ment. Szabolcsi, 
Sárossy Irén, és Lányi Szidi volt Kovács Bandi 
nak (Túri) a három felesége; egyik sikerültebb 
volt a másiknál.

Zsúfolt ház volt a „Berger Zsiga* csütörtöki 
előadásán, örömére Kmetlynek, kinek ez este volt 
a jutalomjátéka. Ki is teli magáért. Nagy derült­
séget kelteti a találó alkalmi kupié, mit Berger 
Zsiga (Kovács) énekelt a mi lóversenyünkről. 
Tetszettek még Lusztig Izor (Földes) kupiéi.

Lindán kedves operettje, a „Milliárdos kis­
asszony" került színre pénteken este. Lányi Sz. 
Nasa szerepében sokoldalúságáról tett njabh tanú­
ságot. Nagy sikert arattak énekjeikkcl Sárossy I. 
(Betsy), Feliér (a titkár), B. Szabolcsi J. (Harmat), 
Kovács (Feigenbaum) és Beire (Turteltaub).

Legközelebbi műsor a következő: Vasárnap 
délután Jani és Juczi, este A csikós. Hétfőn Bob 
herezeg. Kedden ('.sászár katonái. Szerdán Bolon­
dok háza.

Hl említjük meg, hogy ez a hét az utolsó 
színházi hét. Az igazgató oly darabokat tűzött ki 
az előadásokra, melyeknek mindegyike igazán 
vonzó, de a „Császár katonái*, mely Kovács 
Bandinak lesz a jutalomjátéka, már is olyan telt 
házat Ígér. melyet még kis városunk nem látott. 
Különben is hisszük, hogy az utolsó heti búcsú 
előadások mindegyike lelt házal vonz magához, 
mert az igazgató oly darabokat hoz színre, mely­
nek mindegyike megérdemli a támogatást.
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Apró hirdetés.
Könyvtár órák. A murnszombuti gazdakör 

könyviára nvilva van naponta délelőtt 11—12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz­
művelődési Egylet könyvtára pedig szerdán dél­
után 1 -2 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

Kiadó egy két szobás lakás 
m ellékhelyiségekkel együtt. 
Bővebbet özv. Hartmann Fri- 
gyesné órás üzletében Mura­

szombat.

Egy jó házból való fiú 
tanoncznak felvétetik. — 3 

évre ruházás nélkül, 4 évre 
ruházással -- Weisz Béla ke­

reskedésében Bellatinczon.
300/1908. végr. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-e. 102. $-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a muraszombati kir. járásbíróságnak
1906. évi Sp. II. 4 4. számú végzése következ­
tében Dr. Vratarits Iván ügyvéd muraszombati 
lakos ifjú Bogán Alajos és llenkó Iván dióslaki 
lakósok ellen 107 kor. 7ö f és járulékai ere­
jéig 190S június hó 27-én löganalositotl kielégítési 
végrehajtás uljan lefogtaII és 780 K-ra becsült 
következő ingóságok, u. m : bika. telién, borjú, 
ló, szekér, és sertésekből álló ingóságok nyilvá­
nos árverésen eladóinak.

.Mely árverésnek a muraszombati kir. járás­
bíróság 1908-ik évi V. 200 3. szánni végzése 
lölylán 107 kor. 7Ö lill. tőkekövetelés, és járu­
lékaiból még hátralevő követelés és 1 :i" « járule­
kai erejéig. Dióslakon ifjú Bogán Alajos lakásán 
megkezdve, itt végezve Benkö Iván lakásán foly­
tatva leendő megtartására

1908. évi julius hó 28-ik napjanak
d. e. 11 órája határidőül kitüzelik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-e. 107. és 108. §-ai értelmében kész­
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
eseten beesáron alul is el fognak adatni.

Muraszombat, 1908. évi julius 14.
SZABADKKY JÓZSEF,

kir bir. végrehajtó.

Hólyag papír
befőzéshez, finom minőségű ju­

tányos áron kapható:
B a lkány i E rn ő  papit kereskedésben Mura­

szom bat és Alsólendva.

^  * i l t T  Védjegy: Horgonyt4

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótleka
egy régjónak bizonyait házitzer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osiizr ál és meghűléseknél, bedörz-
................ . sölésképpon használva. .................

F ig je ln e x te té s . Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk ol, mely a „Horgony- védjegygyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ára üvegekben K—.80. K 1.40 es K 2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél. Budapest.
D lR i c b t e r  g y o j y s m  a r a  a z  „ A r a n y  i r o s z l l n h a z " ,

P r á g á b a n ,  Klisabethstrasse 5 neu. 
_ _ _ _ _ _ _  Mindennapi szétküldés. ________

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járásbirósági 
és magán hivatnloknak. községi 
bíráknak, vendéglősök és magáno­
soknak nélkülözhetetlen ulmiilalo

Muraszombatjárás községeinek
- n év jegyzék e

Feltüntetve: a községek u j el­
nevezése ABC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 
vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 
és annak utolsó postája, lakosai­
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és uta­
zási illetménye kilomélerenkinl. 

k a p h a tó : B a l k á n y i  E r n ő  könyv- és 
=  pupirkereskedésében M uraszombat. =

Hirdetések a kiadóhivatalba küldendők

Asztalosoknak
vagy magánosoknak bnlor szállításra igen 
alkalmas erős csomagoló papír. K iló ja  12 

fi llé r . •*> kilónál kevesebb nem lesz eladva. 
Kapható: Balkányi Krnü papirkereskedésé- 

ben Muraszombat.

A L K A L M I  A J Á N D É K

LEVÉLPAPÍRT
N É ZZÜ N K

Á ra

10 f i l lé r

Ki szép akar lenni SSSS.
A r a n k a - C r é m e t .

Egy tégely ár.i 1 korona, nagyobb rózsa sziliben 2 korona, 
Aranka szappan 70 miéi. Aranka inozsdó viz 1 korona, 
Aranka hülgypor 1 korona, nagy 2 korona.

Kinek őszül a haja
iljitól I üveg utasítással 2 korona

BALKÁNYI ERNŐ
PAPIRKERESKEDESÉBEN

M U R A S Z O M B A T  és ALSÓ LENDVA.

Falusi iskolások tankönyve.
Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka hajszökitöt 1 ilvog 1 kor, nagy 2 kor. 
K apható : .Muraszombatban Bölcs Béla gyógyszertárában

, .m  * M i n t s e k  G é z a  >nv*»iikészítőnél tóriuma ha 11
K ecskem ét.

I* korona értékű rendelésnél iugven csomagolás és szállítás.

M u raszom b at és V idéke
Megjelenik minden vasárnap. 

E lő f iz e té s i  á r a :
Kg ész évre 6 kor. félévre 3 kor. 

Hirdetés és nyilllér :i lap kiadóhivatal rzi- 
111 éré küldendők be.

ÚJDONSÁG!
Kombinált, csinos kivitelű és olcsó

jegyzék-könyvek
Kapható: B a lká n y i E rn ő  pnpirkereskedé- 

sében M11 raszom I>at.

I r t a : G y ö rffy  Ján os.

K apható : B alkány i E rn ő  könyvkereskedé­
sében Muraszombat.

Megérkezett
a legújabb kiadású, művészi ki­
vitelű képeslapok. — Megtekint­
hetők Balkányi Ernő könyv- és 

papirkereskedésében Mura­
szombat.

Könyvnyomdájában és könyv- 
kötészetében minden, a szabak 

vágó munkát elvállal.

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők

Benzinmotorok gözlokomobilok. utimozdonyok, gőzcsép lő­
gépek, aratógépek, „losonczi drill' 1 vetőgé­
pek, resiczai acélekék, teljes malomberen­
dezések, stb., stb.

A UK. kir. Államvasutak Gépgyárának Vezerüg-ynöksege, 
BUDAPEST V., Váczi-körut 32.

N y o m a to tt B a lk á n y i E rn ő  g yo rssa jtó já n , M u ra szo m b a tb a n .

Kívánatra szívesen küldünk 
árjegyzéket és költség vetest.


